
1489 Oktober 28, Basel. 

Konzilsprotokoll. Aufschub der Sentenz u.a. gegen NvK in der Griechensache. 

Or.: SoLOTHURN,Zentralbibliothek, Hs. SI I7J (s.o. Nr. 337) f. 184'. 
Druck: CB VI 668. 

Nr.407 

Beschluß der deputacio pro communibus: Super sentencia in causa falsitatis contra Dignensem, Portuga
lensem et N. de Cusa ferenda placuit, quod pronunc differatur et quod, antequam feratur sentencia, serve
tur honestus modus et bene discuciatur processus et quod aliqui prelati adiungantur illis dominis iam com
missariis propter gravitatem et honestatem rei. 

Am Rand Causa falsitatis 3 nach iam getilgt dep. 

(1439) November8, Mainz.1) Nr. 408 

NvK an einen Gesandten des deutschen Känigs. 2) Er rechtfertigt das Verhalten Eugens IV. gegen
über dem sich als schismatisch erweisenden Basler Konzil unter Hinweis auf die Union mit den Grie
chen und mahnt, daher von den Schismatikern Abstand zu nehmen und dem Hg. von S avqyen ins Ge
wissen zu reden. 

Kop. (r44r?): UTRECHT, Univ.-Bibl., Ms. J7Jf. IJ9'-r6oV.3) Zur Hs. (theologische Varia Ende r4./IJ. 
Jh.) s. ( P. A. Tiefe), Catalogus codicum manu scriptorum Bibliothecae Universitatis Rheno-Trajectinae ( I), 
Utrecht r887, r 23-r 2;. Provenienz: Regulierherren in Utrecht. 

Druck: Koch, Briefwechsel 4;-;o Nr. f· 
Erw.: Vansteenberghe 62, 7of.; Honecker, Entstehungszeit der "Docta ignorantia" r J2f. (doch irrig r J2 Anm. 

J9; s. Koch, Briefwechsel 4J Anm.;); Koch, Briefwechsel ro Nr. 27, 2J; Koch, Umwelt r7-29; Meuthen, 
Neue Schlaglichter 4 J; Hürten, Konstanzer Dekrete J 89f.; Meuthen, Dialogus 26, 8 Jf!. (Parallelstellen zum 
Dialogus). 

Quamvis, pater colendissime, admodum multa sint, que michi hoc tempore silencium in
dicant, tanta tarnen est fidei fluctuacio tantaque tempestuosa navicule Petri reundacio4), ut 
cum lacrimis saltim potentes remigos ( ! ) sollicitare compellar. Amplius in tarn precipuo 
periculo et domus dei incendio dimittende sunt disputaciones, quomodo 'ignis' et per 
quem iniectus sit, sed succurrendum, ne prius 'in favillam redigatur'5), quam causa sciscite- 5 

tur. Iam nunc exitus6) adeo condempnatus et omnibus vere christianis execrabilis dubia 

Über dem Text: Hec est copia cuiusdam littere domini Nycolai de Cusa missa ( ! ) dudumadquendamamba-
ciatorem Romanorum regis 2 indicant: indicam tantaque: tanta quod 3 precipuo: precipui 
6 adeo oder a deo 

1) Das Jahr ergibt sich aus dem in Z. 7Jf. (dazu Anm. JJ) und Z. 79f. (dazu Anm. JJ) Berichteten. 
2) Es handelt sich um ein Mitglied der koniglichen Gesandtschaft zum Fürstentag in Frankfurt. Koch, Umwelt 

r9J., ermittelt aus der achtkopftgen Gesandtschaft Johann von Eich (den späteren B. von Eichstätt) als den ivahr
scheinlichen Adressaten. 

3) Unmittelbar vorauf geht Nr. 468. Offensichtlich legte NvK eine Kopie von Nr. 408 seiner Responsio Nr. 468 an 
die dort angesprochenen Kartäuser bei. Auf diese Weise würde sich die gemeinsame Überliefertmg beider Stücke erklä
ren. 

4) Vgl. Luc. 8, 22-24. 
5) Ezech. r;, 4. 
6) Vg/.Deconc.cath.n. r98Z. 6.f.:afineconciliiargueredebemus. Vgl. untenZ. r2,Z. 43,Z. 46 undZ. 48; 

Nr. 448 Z. 10.f.; Nr. 476 Z. 8f.; Nr. 5 20 Z. 84Jf. 
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tollit, ut nichil pro scismaticis presumi possit nisi hoc, quod ex 'eorum fructibus cognos
catur'7) in spiritu domini non fuisse concilium, qui est unitatis et pacis auctor, sed in spiritu 
seminatorum 'zizanie'S) et discordiarum. 

10 Timebant actenus reges et principes, ne aut reformacionem aut conciliorum auctorita
te( m) offenderent, et precibus institerunt9), ne scisma fieret. Sperantes nec scisma futurum 
nec reformacionem defecturam nunc palam exitus docet10), qua calliditate dyabolus dei 'ec
clesiam scindere' volens, quo nichil periculosius accidere possit11), pietatis media induxit 
antedicta, ut 'venenum' suo tempore effunderet12); neque esset adeo terribile scisma subire, 

l 5 si tot pietatis modis non foret involutum, ut non videatur remedium. Concilia solebant uni
tatem facere, pro unitate statuta edi < d ) erunt. Omnia nunc ad hoc conducta sunt dyaboli in
stinctu, ut Basilienses credant se esse concilium et posse impune ecclesiam contradicenti
bus principibus scindere.13) Ab inicio fidei temeritas tanta audita non est, ut pauci contradi
cente Romanorum rege et aliis regibus et principibus se ecclesiam universalem fecerunt et 

20 eius pretextu ad tarn abhominabile scelus processerunt. Lego semel simile Cipriani tem
pore attemptatum, ut Cornelio papa recepto per ecclesiam et sedem Nouacianus quidam 
erigeretur.14) Sed quomodo hoc confutetur tamquam omnem Christi religionem ( rescin
dens)16), sanctus ille 'martir' ostendit.16) 

Om(n)is Basiliensium iustificacio dependet tantum ab ibi gestis17), ut actor nichil nisi 
25 seipsum allegare possit. Constanciense concilium, quod de universali 'concilio' universa

lem 'militantem ecclesiam representante' loquitur18), eis contradicit. Nam dum ederet illa 

7 cognoscatur: cognoscuntur 8 in: in in l 2 defecturam: destüram docet: clonet l 3 quo : 
qua 17 posse: posset 21 Nouacianus: Nouicianus 22 omnem: omnium 24 Basiliensium: 
Basiliencium 26 loquitur: liquitur 

7) Matth. 7,16. 
8) Vgl. Matth. IJ,2J. 
9) Wie in Z. I 7-19 wird hier aef die Protestationen und anderweitigen Vorstellungen europäischer Fürsten gegen die 

einzelnen Schritte des Basler Konzils z437-1439 zur Absetzung Eugens IV. angespielt, wie sie dann in Z. ;0-32 z. 
T. ausdrücklich zur Sprache kommen. Diese Protestationen werden sich als ein-bisher kaum beachtetes- Grund
argument des NvK in den Reichstagsdebatten herausstellen. Es stützt sich auf den Konsensgedanken. In engster Verbin
dung mit protestatio erscheint dementsprechend oft das Leitthema contradictio; vgl. etwa unten Z. J 4, Z . 67f ,·Nr. 
468Z. IIf; Nr. 482Z. 73J.; Nr. 520Z. 8J2f; Nr. 599Z. Jf Der Widerspruch erreicht seine stärkste Kraftinder 
contradictio totius ecclesie; s.11. Nr. 473 Z. 29f. mit den weiteren Belegen in Anm. 21. 

lD) Nach Augustinus; s.u. Z. 46f. 
11) Zum Stichwort periculum s.u. Nr. 468 Anm. 62. 
12) Anklang an Cyprian, De ecclesiae catholicae unitate c. 2 I ( CCS L III 2 6 J): serpentis venena iaculetur 

... ecclesiam ... derelinquens et unitatis concordiam scindens. 
13) S.u. Z. ;0-32. 
14) Koch, Briefwechsel 46 Anm. 4, hat hierfür auf C)prian, Ep. LV c. 24, verwiesen; s. CSEL III, II 642. 

Wahrscheinlich schöpfte NvK aber direkt aus den beiden C)prian-Exzerpten c. J und c. 6 C. VII q. 1; s.u. Anm. 16. 

Vgl. auch Nr. 480 Z. 29; Nr. 520 Z. 9]8-941; Nr. 599 Z. JIJJ!. 
15) Die Konjektur mit Koch, Briefwechsel 47 Anm. I, nach Cyprian, Ep. LV c. 24 (CSEL III, II 642 Z. 22-

24) = c. 6 C. VII q.1: quasi possit ... ecclesiastici corporis compaginem ... rescindere. 
16) Daß NvK hier das Decretum benutzt, ergibt sich aus dem von dort ( c. J) herübergenommenen Epitheton mar

tir. 
17) Wie sich aus Z. 2 ff!. ergibt, bezieht sich diese Bemerkung auf die Verkündung der "drei Wahrheiten" in der JJ. 

Basler Session I4J9 V 16; Mansi XXIX z78f; MC III 278. 
18) Dekret Haecsanctavon I 411IV6; COD 409. Doch bezeichnete sich das Konstanzer Konzil alsgenerale 

concilium und als ecclesiam catholicam militantem representans. Vgl. auch Nr. 468 Z. z13f. 



decreta, in quibus omnis eorum processus fundatur, ad finem tollendi scisma19), non fa
ciendi, declaravit. Quare recte dixit concilium, quod universam militantem ecclesiam re
presentat, illam potestatem in papam habere. 20) Representacio in consensu21) tacito vel ex
presso est, in quo fundatur conciliorum vigor. 22) Si igitur constitit Basiliensibus nationem 30 

Ytalicam23), reges et principes et ecclesiam per orbem diffusam24) non consentire per ex
pressas protestaciones26), quo ausu se iuvare volunt decretis sacri Constanciensis concilii? 
Nam si eo casu pauci26) hoc concilium, de quo Constanciense concilium loquitur, facerent 
nacionibus et regibus contradicentibus, nonne Constanciense tune concilium omni con-
gregacioni conciliari auctoritatem scisma faciendi dedisset? Quod nephas est dicere. 3 5 

Iam amplius ea, que Romanus pontifex pro causa translacionis allegavit27), verificata 
sunt.28) Fecit enim, ne fieret scisma.29) Et quoniam scisma factum est Basilee, manifestum 
est iustam fuisse transladonem, ut non dicamus ex concilio sacro sdsma exortum. Hoc 
enim esset ecclesiam et fidem ledere. Sane preterea intelligit apostolica sedes decreta Con
standensis concilii, ut scilicet papa nec concilia casset aut transferat, nisi causa, que in eccle- 40 

sie conservacionem et edificacionem tendit, subsit. 30) Quam potestatem in papa a Christo 
esse et per concilia tolli non posse nemo dubitat, licet dubitari posset, a( n ) raciones alle-

30 constitit: constetit 42 posse: posso 

19) So Haec sancta: pro exstirpatione scismatis. 
20) COD 409 Z. 2f und 29. Zur Au.rlegung durch NvK vgl. im übrigen unten Nr. 482 Z. J8-6o mit Anm. 32. 
21) Die Verbindung von representatio und consensusjindet .rich bei NvK häufig; .r. etwa Nr. 468 Z. J rf; Nr. 

482 Z. 27f Vgl. dazu auch Haub.rt, Wort und Leitidee IJ2f 
22) De conc. cath. n. I 3 2 Z. 2j.: ligandi vigorem consistere in concordia et consensu tacito vel expresso. 

Zum vigor concilii .r.u. Nr. 468 Anm. 28. 
23) S.u. Nr. 520 Z . 7IJ; Nr. 526 Z. r63f.; Nr. 599 Z. 247f. 
21) S.u. Nr. 468 Z. r8 mit Anm. II. 
25) Prote.rterklärungen der spani.rchen und italienischen Nation, de.r Kg. von Ka.rtilien, de.r Hg. und de.r Eb. von 

Mailand von z4381V 28gegendiebeabsichtigteKontumazerklärung Eugen!lV.; CB V IJ9f.; MC III IIJ; RT A 
XIII 3JI Anm. 7; Koch, Briefwech.rel 47 Anm. 6. Da gleich an.rchließend noch einmal auf die 33. Ba.rler Session 
ange.rpielt wird ( .r.o. Anm. r7), .rind auch die ein.rchlägigen Prote.rtationen und Erklärungen von 1439 V 9 und der 
folgenden Tage {über.richtlich zu.rammenge.rtellt in RT A XIV lf9-r63 Nr. 8r-84; vgl. auch RT A XVI 437 
Anm. 4) in Betracht zu ziehen, von denen die Prote.rtation de.r Panormitanu.r r 439 V 9 ( RT A XIV r6o Z. 9 mit 
Anm. 3) für die weitere Di.rku.r.rion bei NvK be.rondere Bedeutung gewann. Vgl. etwa Nr. 469 Z. l 23f.; Nr. 484 Z. 
29-32; Dialogus(Nr. 488)n. l4Z. r9f.; Nr. poZ. 7r2-7r4,Z. 809-8r3, Z. 8JI-8JJ; Nr. 526Z. r63f.; Nr. 
599 Z. 2r 2f., Z. 246-2/ z und Z. 367-4r6. Speziell zu den kurfür.rtlichen Prote.rtationen .r.u. Nr. 469 Z. 47 mit 
Anm. r6. 

26) Der Hinwei.r auf diepauciin Ba.rel wird von NvK .rtändig wiederholt; vgl. z.B. Nr. 469Z. 3 mit Anm. 2/ Nr. 
482Z. 7J;Nr.484Z.32-34mitAnm. 27;Nr. 520Z. 730 undZ. 77J;Nr. 526Z. 67f. mit Anm. 47;Nr. 572Z. 
72; Nr. 599Z. 9f, Z. 28f undZ. 336f. Da.r Argument hat eine alte Tradition; vgl. etwa Augustinus, AdBonifa
tium de correctione Donatistarum c. 3 § r4 (CSEL LVII 13). 

II . 

27) Nämlich in der Bulle Doctoris gentium von 1437 IX r8 (CF I, I 91-99); .r.o. Nr. 375 Anm. II. 
28) Die Griechenunion von 1439 VII 6; COD 523-J 28. Damit Bewei.r .reiner innocencia; .r.o. Nr. 375 Anm. 

29) S.u. Nr. po Z. 42rjf. 
30) Die Begründung in ecclesie - edificacionem findet .rich im ein.rchlägigen Kon.rtanzer Dekret Frequens 

(CO D 4 3 8-442) allerding.r nicht. Ober da.r (an Matth. 16,18 anknüpfende,paulini.rche) Leitmotiv aedificatio bei 
NvK .r. Koch, Umwelt 28f Vgl. auch unten Nr. 448 Z . 4fi Nr. 468 Z . I JI; Nr. 469Z. l 3oj.; Nr. 4 76Z. 44f.; Nr. 
480Z. 66; Nr. 482Z. JOf.; Dialogus (Nr. 488)n. 23 Z. lJ; Nr. poZ. 843-84J. Dortjeweil.r mit ausdrücklicher 
Bezugnahme auf dieKonzil.rverlegungvon z437. FerneruntenZ. 78;Nr.468Z. 8z;Nr. 520Z. 841-84/; Nr. 599Z. 
283f. 



gate sint tales et vere.31) Nunc autem exitus causarum ostendit veritatem de concilio yco
menico cum Grecis habito32); exitus edocuit electionem33) eciam eorum, qui in numero mi-

45 nores fuerunt34), veram et sanctam fuisse, quoniam ibi reductio et unio facta est, hie scisma. 
Sentencia sanctissimi Augustini35) concilio obiceretur, quod exitus docet, qualem auctori
tatem habent concilia, concludens: quamvis Ariminense concilium esset circa octingento
rum et triginta36) episcoporum, tarnen exitus docuit ipsum non fuisse concilium, sed conci
liabulum.37) Ita de Ephesina secunda38) et multis aliis rite congregatis legimus. Reductio 

50 igitur Grecorum, que sine concilio ycomenico fieri non potuit et facta est, nos instruit ibi 
fuisse concilium, ubi Greci uniti sunt, et non Basilee, ubi hoc unionis bonum impugnatur. 
Docet nos eciam ipsa reductio Basilee amplius aut alibi concilium universalem ecclesiam 
representans, quod solum in papam potestatem habet, a tempore predicte unionis sine Gre
cis non potuisse nec passe esse. Nichil scrupuli remanet. Scimus 'orientalem et occidenta-

5 5 lern ecclesias'39) in nostro Romano pontifice Eugenio unitas40), in qua quidem una ecclesia 
pastori unita41) nos esse est 'de necessitate salutis'. 42) Et quamvis contra illam sedem multa 
temeritas humana attemptet, Christus tarnen pro ipsa sede, cui veritatem pro nostra salute 
alligavit, 'rogavit, ne deficeret fides' ibi43) et quod 'porte inferorum adversus eam non pre-

46 nach Sentencia getilgt est vor concilio nachträglhh ergänzt cum 4 7 circa: contra 
48 episcoporum nachträglich verbessert zu episcopos tarnen: cum 5 6 unita: unica 

31) So dann für die Konzilsauflösung von r 4JI häufiger (unter Nutzung von Cogitanti); s.u. Nr. 480 Z. 63f mit 
Anm. 49. 

32) Wozu sich Euj!,en IV. in Doctoris gentium verpflichtet hatte; s.o. Nr. 375 Anm. II. 
33) Nämlich: loci. 
34) Nämlich bei der Verkündung des Minoritätsdekrets von r437 V 7; COD lI2f 
35) Vielmehr handelt es sich um den anonymen, in älteren Editionen fälschlich dem Fulgentius von Ruspe zugeschrie

benen Liber de trinitate ( l· Jh.); CCSL XC 231-219. In der von NvK benutzten Handschrift KuEs, Hosp.
Bibl., 12 (inCCSL XC 236 unterdera!tenSignaturC. r4zitiert)f. 226v-22r (s. Marx, Handschriften-Samm
lung 49 Nr. I 9), beginnt das Werk: Incipit sancti Augustini de trinitate ad Felicianum liber primus (zur Ent
stehung dieses falschen Titels s. CCSL XC 236). Dementsprechend wird die Schrift von NvK in Deconc. cath. n. 82 
Z. l unter diesem Titel als Werk des Augustinus angeführt, blieb dadurch aber dem Herausgeber, der sie unter den Ope
ra Augustini suchte, unbekannt. 

36) Bezugnehmend auf diese Stelle hat Koch, Briefwechsel 48 Anm. 4, darauf hingewiesen, daß im Parallelzitat in 
Deconc. cath. n. 82 Z. 6 ebenso" 830" statt " 330" gelesen werden müsse, obwohl"330" die üblicherweise angegebene 
Zahl ist. Ausgedehnte Spekulationen der Editoren, wie NvK auf diese Zahl kam ( s. h XIV ro8 ad n. 82 Z. l-1; 
Opere religiosedi N icolo Cusanoa curadi P. Gaia, Turin r97r, 208 Am11. r), erübrigen sich nunmehr, da es im Li
berdetrinitateeben so ausdrücklich heißt (Cod. Cus. f2f. 226v; CCSL XC 24r): Ariminenseveroinoctogen
tis xix iactitant congregatum, und NvK zu der Steile eigens am Rand notierte (wohl im Hinblick auf die andernorts 
überlieferte Zahl "330"): Nota concilium Ariminense 830 patrum, et hoc concilium dampnatur xv d. 

37
) NvK benutzte das Konzil von Rimini ( Jl9) für seine Argumentation auch sonst; vgl. z.B. De conc. cath. n. 

82; Dialogus (Nr. 488) n. 28 Z. 2f. Gegenteilig (mit Bezug auf eine entsprechende Anführung durch NvK?) ver
wandte es Thomas von Courcelles; s.o. Nr. 3 76 Z . r 2. 

38) S.o. Nr. 375 Anm. 2. 
39) In Anlehnung an Doctoris gentium; CF I, I 9r Z. II und 98 Z. 23. 
40) S.o. Amn. 28. 
41) Ebenso in Verbindung mit der nachfolgenden Extravagante Z. 16 auch in Nr. 468 Z. 21f. und Nr. JZO Z. 

248-210. 
42) c. r in Extrav. comm. I 8 (die Bulle UnamsanctamBonifaz' VIII.). Vgl. auch unten Nr. 468Z. 21f,Z. 

56-38 undZ. rr9; Nr. 473Z. 4f.;Nr.475 Z. rrf.;fernerSermo XXI n. IO Z. II (h XVI 521). Zur Geschichte 
dieser Formeis.]. A. Watt, The Theoryof Papal Monarchyin the Thirteenth Century, London r961, 9r Anm. ff· 

43) Luc. 22, 52. 



valerent'. 44) Ista solebamus Bohemis46) aliquando et Grecis et omnibus scismaticis alle
gare, dicentes apostolicam sedem in papa et collegio cardinalium constitutam46) nunquam 60 

errasse neque errare posse47), quoniam 'super hanc petram ecclesiam' credimus funda
tam.48) 

Non dico papam concilio vero ex omnium consensu constituto preferri. Nam non legi
tur aliquem Romanum pontificem talibus conciliis restitisse49), sed conciliis, que a viis pa
trum recesserunt, sicut Leo concilio Calcedonensi in quinque capitulis restitit, quia contra- 65 

rium prius in Nycena synodo aiebat diffinitumSO), nos instruens in sanctis eciam conciliis, ut 
erat Calcedonense, in particularibus causis aliqua fieri passe, que iuste recusentur contra
dictione obstante, sicut ibi actum fuit. Cuius exemplo ea, que bene per consensum omnium 
Basilee pro reformacione acta sunt, principes acceptent51), que cum dissencione scisma pa-
rant, refutent. 70 

Hec pauca, peramantissime, sint quedam incitamenta, quibus de currendis regii legati 
sollicitentur. Iam vigilem pre omnibus ecclesie unitas et veritas summe opus habet, et cum 
eius vices hoc tempore geratis, pro fide vestra studete diligentissimam operam dare, ut veri
tas prefer(a)tur et scismaticorum communio, que sine detrimento eterne salutis esse ne
quit62), penitus nunc (ab )dicatur pareturque ambaxiata ad ducem Sabaudie festine, si is 75 

electus est63), ut fertur, que de regis nostri illustrissimi et principum nostrorum intencione 
eum certum reddat, rememorando sibi, quomodo magna diligencia pro pace se interposuit 
inter concilium et dominum nostrum04), et cum nunc sit in manu sua, eam edificet. 

Mitto paternitati vestre decretum pape ultimum in vulgari de verbo ad verbum bene 

67 particularibus: partucularibus 71 peramantissime: Koch, Umwelt r9, zieht stattdessen auch die 
Emendation pater amantissime in Erwägung currendis: Koch erwägt currentibus 76 que : qui 
regis: regno 78 edificet: edificat 

44) Matth. r6, r3. 
45) Vgl. etwa De usu communionis (Nr. l 71) p II 2 f. VIIv und VIIIv und Dialogus (Nr. 488) n. 28 Z. 

r9-21 mit Berufung auf die Böhmenrede Johanns von Ragu.ra über den Kommunionartikel. 
46) Ebenso Nr. 468 Z. lo3f und Z. r23f; Nr. 57z Z. 72f 
47) Ebenso an den in Anm. 46 genannten Stellen. Dazu noch z.B. Nr. 57z Z. 27f. und Nr. 599 Z. 26rf. Zum 

Vergleichs. etwa Demaioritate auctoritatis (Nr. 174) n. 7 Z. I-4; De conc. cath. n. 92;jedoch auch Nr. 481 Z. 
II4. 

48) Matth. lo,r3. 
49) Dieser päpstliche Konzilsgehorsam ebenso, aber regelmäßig einschränkungslos, in De conc. cath.; s. die Beleg

sammlung in MFCG VIII 96 (vgl. dort aber gleicherweise auch zur Epikie). Dagegen wie in Nr. 408 (talibus): Nr. 
481 Z. 2r8-22r (tale); Nr. 48zZ. 67-70; Dialogus (Nr. 488) n. 19 Z. J-7 (nur: beneibidiffinita). Der Sache 
nach auch Nr. 468 Z. ro3-106. 

50) Im Anschluß an Hinkmarvon Reims ( s. PL 126, J68-373) heißtesinDeconc.cath.n. r3r Z. lof.: licet 
tribus capitulis ... se opposuisset (nämlich: c. 9,c. 17 und c. 28). Die Erweiterung auf die Fünfzahl (so auch Nr. 
468 Z . So) berücksichtigt wahrscheinlich noch c. 29 und c. JO, die für NvK erst nach der Berührung mit den Griechen 
aktuell wurden. 

s1) Miiglicherweüe auch Anspielung auf die Mainzer" Akzeptation" von I 4 J 9 III 2 6/ 2 3; RT A XIV I 09-II 4 
Nr. J6. Zum Begriff acceptatio s.u. Nr. 468 Anm. 29. 

52) S.o. Z. 16 mit Anm. 42. Ferner Nr. 57z Z. 12of. 
53) Die Wahl war am f. November erfolgt. Vgl. die in diesem Zusammenhang von Honecker, Entstehungszeit der 

"Docta ignorantia" I J Jf., beigebrachten Hinweise zur Geschwindigkeit der Nachrichtenübermittlung. 
54) Vgl. etwa als Resümee der einschlägigen Akten RT A XIV S. IX: "Albrecht hatte . . . die Vermittlung 

zwischen Konzil und Papst zum Mittelpunkt seiner Kirchenpolitik gemacht". 



So translatum. 55) Communicate, si placet, michi servulo vestro semper precipiendo. Opto pa
ternitatem vestram in Christo felicissime valere. Ex Maguntia octava novembris. 

So placet verbessert aus pa-. 

55) Die Bulle Moyses von r439 IX 4; COD J29-f34· Koch, Umwelt 20, sieht in Konrad von Weinsberg als 
einzigem Laien innerhalb der königlichen Gesandtschaft den Adressaten.für den diese Übersetzung bestimmt gewesen 
sei. Doch könnte sie nicht zur allgemeinen Verbreitung bei den deutschen Laien(fürsten) bestimmt gewesen sein? 

1489November18, Basel. Nr. 409 

Konzilsprotokoll. Weiterer Sentenzaefschub im Verfahren u.a. gegen NvK in der Griechensache. 

Or.: SoLOTHVRN,Zentralbibliothek, Hs. SI 11! (s.o. Nr. 337) f . 4rsv. 
Druck: CB VI 709. 
Erw.: Meuthen, Pfründen 43. 

In der Generalkongregation kommt folgendes Konkordat des Zwö"ffer-Ausschusses zur Verlesung: Concordant 
tres sacre deputaciones, quod in materia falsitatis contra dominos olim Portugalensem, Dignensem et Ni
colaum de Cusa reverendissimus dominus cardinalis Arelatensis ferat sentenciam hodie in generali con
gregacione et per dominos commissarios eiusdem cause presentes conceptam; quarta de reformatorio di
cit, quod illis dominis commissariis adiungantur aliqui alii, qui hanc materiam bene videant, examinent et 
inde in sacra deputacione referant. Et fuit deputatus pro illa sacra deputacione r. p. d. episcopus Dertusen
sis.1) Et licet dominus Arelatensis presidens quater fuisset requisitus per dominos promotores, tarnen con
cludere pro hac vice distulit persuadens, quod hec materia bene digeratur per notabiles dominos ex pre
stantibus concilii et quod debito modo et mature procedatur. Et ita in suspenso remansit pro hac vice. 

Am Rand Materia falsitatis. Dignensis. 

1) B. Otto von Tortosa. r 440 machte Felix V. ihn zum Kardinal. 

1489 November 21, Basel. Nr. 410 

Konzilsprotokoll. Billigung eines Antrags des Konzilsprokurators im Verfahren u.a. gegen <NvK). 
Or.: SoLOTHURN, Zentralbibliothek, Hs. SI I7f (s.o. Nr. 337) f. 427r. 
Druck: CB VI 7r9 . 

In der deputacio pro communibus: In facto falsitatis contra pretensos Dignensem, Portugalensem etc. 
admissa fuit ipsa supplicacio instante procuratore. 

Am Rand Causa falsitatis. Dignensis etc. 

1489 November 21, Basel. Nr. 411 

Konzilsprotokoll. Erneute Vollmacht für die Konzilskommissare im Verfahren u.a. gegen NvK. 

Or.: SoLOTHURN, Zentralbibliothek, Hs. SI I7f (s.o. Nr. 337) f. 430'. 
Druck: CB VI 723. 
Erw.: Meuthen, Pfründen 43. 


